
Dávkování p®i postemergentní aplikaci:
a) Postemergentní aplikace:

V§vojové stádium ®epy v§vojové stádium plevel@ dávka l.ha-1

v©echna stádia d?ložní lístky až základ prav§ch list@ 2 l + 2 l Kontakttwin®*

Poznámka: Optimálního úßinku se dosahuje 2-3x opakovanou aplikací v odstupu 5-14 dní na nov? vze©lé
plevele, kdy jsou na p®ípravek nejcitliv?j©í.

V§vojové stádium ®epy v§vojové stádium plevel@ dávka l.ha-1

min. d?ložní lístky do 2 prav§ch list@ 1,5 l + 2,5-3 l Kontakttwin®* (TM)
se základy prav§ch list@
min. vyvinuté 2 pravé listy 2-4 pravé listy 2-3 l + 2-3 l Kontakttwin®* (TM)
min. 4 pravé listy více než 4 pravé listy 2-5 l + 2-4 l Kontakttwin®* (TM)

*nebo jin§ p®ípravek na bázi phenmedipham, desmedipham event ethofumesátu p®i respektování pokyn@ na jejich etiket?

KONTAKTTWIN® ochranná známka fy Feinchemie Schwebda GmbH
97 g/l phenmedipham + 94 g/l ethofumesate

Upozorn?ní:
P®i p®íprav? TM sm?si p®ípravku TORNADO® s p®ípravky na bázi phenmedipham nebo desmedipham nesmí b§t použito p®ísady
adjuvantu! Taková sm?s je pro ®epu fytotoxická! Je nutno vyloußit možnost p®edávkování, dvojího o©et®ení nebo zasažení
sousední kultury. P®ed použitím je nutno post®ikovaß dob®e vyßistit.

Doporußené množství vody: 200-400 l.ha-1

Vliv na následné plodiny:
P®i p®edßasném zaorání ®epy m@že b§t následn? bez úpravy p@dy vyseta cukrovka a krmná ®epa. P®i následném p?stování
kuku®ice nebo brambor je nová orba nutná.

P®íprava post®ikové kapaliny:
Nádrž post®ikovaße se naplní do 2/3 vodou, zapne se míchadlo, p®idá se p®ípravek v odm?®eném objemu a doplní se vodou
na stanoven§ objem. 
P®i p®íprav? TM sm?si TORNADO®-Kontakttwin® (nebo jin§ p®ípravek obdobného složení) je nutno respektovat jejich návod
k požití.
® je ochranná známka fy FEINCHEMIE SCHWEBDA GmbH
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První pomoc:

P®i nad§chání: p®eru©it expozici, postiženého p®enést na ßerstv§ vzduch, ned§chá-li, zavést um?lé d§chání z
plic do plic a p®ivolat léka®e.

P®i požití: vypláchnout ústa ßistou vodou, nevyvolávat zvracení, v p®ípad? obtíží vyhledat léka®e.

P®i zasažení oßí: vyplachovat mírn§m proudem vody nejmén? 15 minut. Zajistit p®evoz k léka®i, i b?hem
p®evozu pokraßovat ve v§plachu. 

P®i styku s k@ží: odstranit zneßi©t?n§ od?v a d@kladn? om§t zasažená místa vodou (nejlépe vlažnou) a
m§dlem.

Ve v©ech p®ípadech zajistit postiženému t?lesn§ a du©evní klid, zabránit prochlazení. Ve v©ech vážn?j©ích
p®ípadech a p®i zasažení oßí vždy vyhledat léka®skou pomoc s údajem o p®ípravku a o poskytnuté první pomo-
ci a s upozorn?ním, že léßbu postiženého je možné konzultovat s Toxikologick§m informaßním st®ediskem v
Praze (TIS): Klinika nemocí z povolání, Na boji©ti 1, 128 08  Praha 2, tel. nep®etržit? – p®ímo 224 919 293 a
p®es centrálu 224 915 402.

Tornado® je registrovaná ochranná známka firmy Feinchemie Schwebda GmbH

Kontakttwin® je registrovaná ochranná známka firmy Feinchemie Schwebda GmbH
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SKLADOVÁNÍ

P®ípravek se skladuje v p@vodních neporu©en§ch obalech v such§ch uzamykateln§ch skladech p®i teplot? od +5°C do
30°C odd?len? od potravin, krmiv, hnojiv, desinfekßních prost®edk@ a prázdn§ch obal@ od t?chto látek. Chraňte p®ed
mrazem, ohn?m a p®ím§m sluneßním svitem.

LIKVIDACE OBALU A ZBYTKU

P®ípadné zbytky oplachové kapaliny nebo post®ikové jíchy se z®edí v pom?ru 1:5 a poté se beze zbytku vyst®íkají na
o©et®eném pozemku, nesmí v©ak zasáhnout zdroje vod podzemních ani recipienty vod povrchovích. Prázdné obaly
p®ípravku se po d@kladném vypláchnutí a znehodnocení mohou p®edat do sb?ru k recyklaci, nebo se spálí ve schválené
spalovn? vybavené dvoustupňov§m spalováním s teplotou 1200 až 1400°C ve druhém stupni a s ßi©t?ním plynn§ch
zplodin. Nepou$itelné zbytky p®ípravku po smísení s ho®lav§m materiálem (piliny) spalte ve spalovn? se stejn§mi para-
metry jako v p®ípad? obal@. Post®ikovaß se po vyprázdn?ní nádr$e n?kolikrát d@kladn? propláchne vodou, p®ípadn? 3
% roztokem sody a poté ßistou vodou.

Bezpeßnost a ochrana zdraví p®i práci:
P®i práci s p®ípravkem se používá protichemick§ od?v z tkaného textilního materiálu (ČSN EN 368, ČSN EN 369), ústen-
ka nebo polomaska z filtraßního materiálu (ČSN EN 149), ochranné br§le se stranicemi a oblißejov§ ©tít (ČSN EN 166),
ßepice (ČSN EN 812), ochranné rukavice z plastu nebo pryže (ČSN EN 374-1), pryžové nebo plastové holínky (ČSN EN
346). P®i ®ed?ní post®iku se navíc používá zást?ra z PVC nebo pogumovaného textilu.
P®i práci dodržujte zákaz jídla, pití a kou®ení. P®ed jídlem a po skonßení práce se d@kladn? umyjte m§dlem a teplou vodou.
Pokožku rukou o©et®ete reparaßním krémem. Post®ik se smí provád?t za bezv?t®í nebo mírného vánku, vždy ve sm?ru od
pracujících a s postupem do neo©et®ené plochy. Post®ik nesmí zasáhnout sousední kultury!
Zbytky post®ikové kapaliny a oplachové vody se nesmí vylévat v blízkosti zdroj@ vod a recipient@ povrchov§ch vod.
P®ípravek je vodu obsahujícím suspenzním koncentrátem a je neho®lav§. S vodou se mísí v každém pom?ru a tvo®í sus-
penzi.
P®i požáru se hasí p?nou, prá©kem, p®íp. pískem nebo zeminou. Vodu lze použít jen vyjímeßn? a to formou jemného
zmlžování. Kontaminovaná hasební voda (médium) nesmí uniknout z prostoru požá®i©t? do okolí, ve®ejné kanalizace,
zdroj@ spodních vod, recipient@ povrchov§ch vod a na zem?d?lskou p@du. P®i ha©ení musí b§t použity izolaßní d§chací
p®ístroje, nebot’ p®i ho®ení m@že docházet ke vzniku toxick§ch zplodin. Kontaminované hasební médium se likviduje
jako oplachové vody.

TORNADO®

P@sobení:
TORNADO® je selektivní herbicid se ©irok§m spektrem úßinnosti na dvoud?ložné plevele a n?které jednoleté
trávy. Je p®ijímán ko®eny i listy rostlin. Jeho úßinnost je podporována dostateßnou p@dní vlhkostí a vy©©í teplotou.
M@že b§t použit p®ed zasetím se zapravením, po zasetí ®epy až do fáze t?sn? p®ed vzejitím i po vzejití v dávkách
dle návodu.

Spektrum úßinnosti:
Citlivé plevele:
kop®iva žahavka, p?t’our maloúborn§, merlík bíl§, penízek rolní, koko©ka pastu©í tobolka, he®mánky, chrpa mod-
rák, lnice kv?tel, lebeda rozkladitá, lilek ßern§, kapustka obecná, hluchavky, ptaßinec žabinec, lipnice roßní.
Mén? citlivé plevele:
laskavce, rozrazily, rdesna, zem?d§m léka®sk§, svízel p®ítula, ®edkev ohnice, mák vlßí, ho®ßice rolní, violka
rolní, pohanka opletka, psárka rolní.
Nedostateßná úßinnost:
bažanka roßní, oves hluch§, ježatka ku®í noha, béry, v§drol ®epky a vytrvalé plevele jako pcháß oset, svlaßec
rolní, p§r plaziv§.

Návod k použití:

Plodina ©kodliv§ ßinitel dávka l,ha-1 poznámka

cukrovka, dvoud?ložné plevele 5 l 1)
krmná ®epa jednoleté lipnicovité 1-5 l + (2-4 l) (TM) Kontakttwin® nebo jin§ p®ípravek na 

plevele bázi phenmedipham, desmedipham event 
ethofumesátu
2)

Poznámky:
1) Proti dvoud?ložn§m a jednolet§m lipnicovit§m plevel@m se Tornádem o©et®uje v dávce 5 l/ha bud’ p®ed setím se
zapravením do p@dy nebo po zasetí p®ed vzejitím d?ložních lístk@ ®epy. Rovn?ž postemergentní o©et®ení touto
dávkou je možné za p®edpokladu, že ®epa má vyvinuty min. 4 pravé listy. P®i p®edset’ové nebo preemergentní
aplikaci je obvykle nutné o©et®it porost ®epy po vzejití p®ípravky na bázi phenmedipham, desmedipham event
ethofumesátu.

2) Pro roz©í®ení spektra p®i postemergentní aplikaci je optimální kombinace s herbicidními p®ípravky na bázi phen-
medipham ßi desmedipham, event ethofumesátu.
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Úßinná látka:
700 g/l metamitron

tj. 4-amino-4,5-dihydro-6-fenyl-3-methyl-1,2,4-triazin-5-on

Registraßní ßíslo Mze ČR: 4007-0/2000
Držitel rozhodnutí o registraci: Feinchemie Schwebda GmbH, 37269 Eschwege, SRN

TEL: +49 56551 92370, FAX: +49 5651 22442
V§robce: Feinchemie Schwebda GmbH, SRN

TEL: +49 56551 92370, FAX: +49 5651 22442
Právní zástupce v ČR: Synthesia, a.s. Pardubice ß.p. 103, 532 17 Pardubice-Semtín

TEL: 466 821 020, 466 824 297, FAX: 466 822 906

Balení a objem: PET kanystr 5 litr@
Datum v§roby a ßíslo ©arže: vyznaßeno na obalu

Doba použitelnosti: Doba použitelnosti: 24 m?síc@ od data v§roby. P®ípravek, u n?hož pro©la doba použitelnosti, nesmí b§t uvád?n na
trh. Tento p®ípravek lze uvád?t na trh a použít v rámci podnikání, jestliže se na základ? anal§zy odpovídajícího vzorku prokáže, že jeho
chemické a fyzikální vlastnosti se shodují s podmínkami stanoven§mi v rozhodnutí o jeho registraci v bod? 6.d)2. Délku prodloužené doby
použitelnosti stanoví držitel registrace a p®ed uvedením na trh zajistí její vyznaßení na obalech p®ípravku.

PŘÍPRAVEK NA OCHRANU ROSTLIN
Selektivní herbicid ve form? tekutého suspenzního koncentrátu k hubení dvoud?lo$n§ch a jedno-
let§ch trávovit§ch plevel@ v cukrovce a krmné ®ep? preemergentní i postemergentní aplikací.

POZOR!
M@že ohrozit zdraví p®i požití, nad§chání, p®ímém styku s pokožkou a sliznicemi. Uchovávejte mimo dosah d?tí.
Uchovávejte odd?len? od potravin, nápoj@ a krmiv. Nejezte, nepijte a neku®te p®i práci. Používejte vhodn§ ochrann§
od?v, ochranné rukavice a ochranné br§le nebo oblißejov§ ©tít. Dodržujte pokyny pro používání, abyste se vyvarovali
rizik pro ßlov?ka a životní prost®edí. P®i požití okamžit? vyhledejte léka®skou pomoc a ukažte etiketu. P®i zasažení oßí
okamžit? d@kladn? vypláchn?te vodou a vyhledejte léka®skou pomoc. P®i styku s k@ží omyjte velk§m množstvím vody.
SP1 Zabrante kontaminaci vody p®ípravkem nebo jeho obalem. Neßist?te aplikaßní za®ízení v blízkosti povrchové vody
/ zabrante kontaminaci vod splachem z farem a cest. 

R 50 Vysoce toxick§ pro vodní organismy
S 29/35 Nevylévejte do kanalizace, tento materiál a jeho obal musí b§t zne©kodn?ny bezpeßn§m zp@sobem.
S 57 Použijte vhodn§ obal k zamezení kontaminace životního prost®edí

NEBEZPEČNÝ PRO 
ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ
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